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My Little Pony

MLP-GKO2 MY LITTLE PONY SERIES
GAMING MECHANICAL KEYBOARD

Instruction manual (U

ERREAFM (fEiEP3)

Packing list

Indicator Light Instructions

Function Indicator Indication mode
Definition position
Lock light
Caps Unlock light off
o Lock light
Lock the WIN key Unlock light off

Function Indicator TRt s
Definition position
Low battery Rapid flashing
Charging o Light is on
Fully charged Lights out

Product parameter
Number of keys: 82

Product size: 332X140X38MM
Key life: 50 million times
Connection mode: 2.4G/Wired/BT
Battery capacity: 4000mAh

Mode switching

1. Bluetooth pairing:
Toggle the mode switch to BT, long press FN+Q/W/E key

Knob Multimedia Function

Short press on the multimedia knob: Turn on the
sound/mute

Turn clockwise: increase volume

Turn counterclockwise: decrease volume.

2.2.4G mode:
Toggle the mode switch to 2.4G, the R key indicator blinks,

combination for 3-5 seconds, the keyboard enters the
coding state, the blue/yellow/white indicator light flashes
FR rapidly, find the keyboard bluetooth on the device and

( ) N connect it, then you can use it.

After connecting different devices by Bluetooth, short
press FN+Q/W/E key combination to switch between
different Bluetooth devices. If exit pairing mode indicator
light is off, the keyboard enters hibernation state.

plug in the receiver and you can use the keyboard

Strong Pairing Mode:

Long press and hold the FN+R key combination for 3-5
seconds to enter the strong pairing mode, the R key indicator
will flash green rapidly, you can use the keyboard after
plugging in the receiver.If the paired device is not found, the
keyboard will go to sleep after 30 seconds.

Manuale utente (IT) Manuel d'instruction

MLP-GK02 Gaming mechanicalkeyboard /
AR

Keyboard cover / {#&%

2_-in-_1 shaft and key puller /
VZaTILOFERRGE (JA) S— MRS

Lesen sie die regeln (DE)

User manual and warranty card / How to operate: key compound function

e j 3 "
. . o USB Type-C Cable / USB Type-C B4 ERRAFRNRES 1. System adjustment:
Manual de instrucciones (ES) H M (KR) indows Key combinations [T ——
USB Wireless gle / USB ToRIRER Spare Switches*2 / ERHE2 Shortcut | Function | Shortcut Function Definition Shortcut Function Definition Shortcut | Function
Keys Definition Keys Keys Keys Definition
. - Meaz F1 F1 Fn+F1 Screen luminance - F1 Screen luminance - Fn+F1 F1
Instruktionsbok (SE) Navod k pouziti (CZ) : :
F2 F2 Fn+F2 | Screen luminance + F2 Screen luminance + Fn+F2 F2
Keyboard features F3 F3 Fn+F3 | Multiscreen display F3 | Taskcenter Fn+F3 F3
. I . . L. F4 F4 Fn+F4 Application switching F4 Application switching | Fn+F4 Fa4
Gebruiksaanwijzing (NL Hasznalati utasitas (HU) N — s s Fref5 | Emoi 75| Emoj Fref5 s
F6 F6 Fn+F6 Screenshot F6 Screenshot Fn+F6 F6
. - . , i 1 s i | il . F7 F7 Fn+F7 Previous song F7 Previous song Fn+F7 F7
Manual de instrugoes (PT) Eyxeipidlo odnyLwv (GR) e | W | JEJE Vall Fe F& | Fnf8 | Play/pause F& | Playpause Frers |
F9 F9 Fn+F9 Next song F9 Next song Fn+F9 F9
A F10 F10 Fn+F10 | Search F10 Search Fn+F10 F10
Kayttoohjeet (FI) Manual de instructiuni(RO) i FIT | Fn+F11 | Switch the input method FIT | switchtheinputmethod| Fn+F11 | F11
7 F12 F12 Fn+F12 | Back to desktop F12 Back to desktop Fn+F12 F12
ctrl ctrl Press and hold for ctrl Control Press and hold
— J a Sl . 3-5 seconds to
.. ~ Win Win Fn+Esc Win Option Fn+Esc | Seconds
- & tore to restore
Instrukcijos vadovas (L AR) <sladasd) K restore
]] ( ( ) o~ Alt Alt factory Settings Alt Command (Saecl‘l?r:;s
- - 2. MAC/WIN System Functions: 3. MAC/WIN Keyboard Light mode:
Fn+Q Short press to switch Bluetooth 1, Shortcut Keys | Function Definition
and long press 3-5 seconds to pair Bluetooth 1 . -
- Short press to switch Bluetooth , Fi+X Turn off light/power saving mode
and long press 3-5 seconds to pair Bluetooth 2 [ Main backlight effect switch
Fn+E Short press to switch Bluetooth 3, - -
n and long press 3-5 seconds to pair Bluetooth 3 Fn+Enter Main backlight color switch
Licensed by: Wireless code indicator light / T4 33345 R4T 5 Mode Switch / 2R DT X Fn+R | Long press 3-5 seconds to pair 2.4G Fr+ 1 Main backlight brightness +
itk P’ . Fn+ | Main backlight brightness -
Multimedia-Knob / 6 Type-C interface / Type-C &M Fn+L_Win | Lock WIN key -
Hasbro and its logo. My Little Pony and all related characters are P P Fn+< Main backlight speed -
trademarks of Hasbro and are used with permission.© 2025 Hasbro. I = " Fn+ Vi keyboard level -
tatus Indicators / 4A7 7 System Switch / R4t iew current keyboard power leve F+— Main backlight speed +
AN Rights Reserved. Licensed by Hasbro. RESHETKT Y RBRFR BackSpace g

* Toggle the switch to the corresponding mode position to take effect.
Toggle toggle switch Switch to 2.4G mode on the left, wired mode in the middle, and Bluetooth mode on the right.

2.4G receiver / 2.4GIEINES

BT A Istruzioni per le spie luminose 135 —H—-5UT DA Instrucciones del indicador luminoso

Funzione Definizione Indicatore posizione Modalita di indicazione

Caps o SRR, K BEE HRIE RIS Caps ° Luce di blocco Luce di sblocco spenta Caps o OwoSAhSAhDO OVOERIRLET Caps o Blogueado encendido, desbloqueado apagado
o bt 9 BR Bloccare il tasto WIN o Luce di blocco Luce di sblocco spenta WINF¥—%0OwH L&Y, ° OvO2SARSAhO OvOERKLET Llave Lock WIN ° Bloqueado encendido, desbloqueado apagado
BEWINGE BWER, MK
FiHE X
Modalita di indicazione [T SYTURTT BROMBTT Definicion dela funcién | Posicién del indicador
Fﬁ%& gﬁ%l}]ﬁb Batteria scarica Sfarfallio ThREDEL BRI Bateria baja Parpadeo réapido
e Ricarica o La luce & accesa RBLET ° S MRST Cargando o Luz encendida
o B 5 =
;;?é;% gggé%%SSMM Mﬁiggmgﬂﬂgi BRE Completamente carico Luci spente IILRBTY HKT Totalmente cargado Luces apagadas

ERIEN: 24GIRRIET HETEHIERE: NG

Bt AR: 4000mAh

R i

1. BSFELRY: 2. 2.4GHER:

ASIEENIREBT, KIRFN+Q/W/EABRE3-51, REHAR ISRIREI2.4G, REIETITING, HEAKIKLEREE]
BRA, B/A/BIETIRERE, RIIRE CORRETH fERRE

&%, BOER, BUETERTRIRER, BIRFN+Q/W/E IRELAIAEL

AARUEAREF REZ @R, BHEMEHIETIIR, KIZFN+RIBEAS-5HHAREEN, REBIETIRE

Mando Funcién multimedia

Pulsacién corta del mando multimedia: activar el

Parametro del prodotto

Numero di tasti: 82

Dimensioni del prodotto:332X140X38MM
Durata dei tasti: 50 milioni di volte
Modalita di connessione: 2.4G/Wired/BT
Capacita della batteria: 4000mAh

Manopola Funzione multimediale

Premere bi la la mu accendere
I'audio/togliere il volume

Ruotare in senso orario: aumentare il volume

Ruotare in senso antiorario: diminuire il volume.

Parametros del producto

Nimero de llaves:82
Tamafio del producto:332X140X38MM sonido/silenciar

Duracidn de las teclas:50 millones de veces Girar en el sentido de las agujas del reloj: subir el
Modo de conexion:2.4G/inalambrico/BT volumen

Capacidad de la bateria:4000mAh Girar en sentido antihorario: bajar volumen.

. —
J 7 RILVF AT 1 THEE
VILFAT 4T ) TEEIRY: YOYRFY/Ta—b
EstED(CEY: E8% L3

RESENICEY: ERETHFS

1B P o
BRNTA=4

F—ES: 82

R X 332X140X38MM
*—Fd: 500076

BT 24G/BERITIL—Rm—2
: 4000mAh

Ny F1)—
Commutazione di modalita Cambio de modo

2.Modalita 2.4G: 2. Modo 2.4G:

BEBFARBIRES,

IERME: RESAMEE

1. REFAE:

BOERE, BAZKEEEEERRE. MRRERE
BAHIRE, RENSEIONEHAERKS,

1. Accoppiamento Bluetooth:

Passare l'interruttore di modalita a BT, premere a lungo la
combinazione di tasti FN+Q/W/E per 3-5 secondi, la
tastiera entra nello stato dl codifica, la spia
blu/gialla/bianca 1te, trovare la
tastiera bluetooth sul dispositivo e collegarla, quindi &
possibile utilizzarla.

Dopo aver collegato diversi dispositivi tramite Bluetooth,
premere brevemente la combinazione di tasti FN+Q/W/E

Passare I'interruttore di modalita a 2,4G, I'indicatore del tasto
R lampeggia, collegare il ricevitore e si puo utilizzare la
tastiera.

Modalita di accoppiamento forte:

Tenere premuta a lungo la combinazione di tasti FN+R per
3-5 secondi per accedere alla modalita di accoppiamento
forte, l'indicatore del tasto R lampeggera rapidamente in

appuyez brievement sur la combinaison de touches
FN+Q/W/E pour passer d'un appareil Bluetooth a l'autre.
Si le voyant de sortie du mode d'appairage est éteint, le
clavier entre en état d'hibernation.

d'appairage fort, le voyant de la touche R clignotera
rapidement en vert, vous pouvez utiliser le clavier aprés avoir
branché le récepteur.Si I'appareil apparié n'est pas trouvé, le
clavier se mettra en veille aprés 30 secondes.

E-RIDEX

1. BluetoothR 7 U4

BTICE—R2A v FENHER 3, 3- SﬂFﬁEWLFI;IJ:*Q/_

W/EX—DaEhY, -7
AP BEBBEOIVYIT—HS 7’ [CREL

1 2LDF—R— RDBluetooth® R D13 T. %ﬂ‘i?ﬁfvb
ZNEERTBENTEET.

Bluetooth TR 55
T/\{}FﬁTtUng.%l-_(; ﬁl/\j’L/ZFN*'Q/W/E:\l

TN\

A 2% L 1o, R BBluetooth

2. 24GE—K:
AYFE24GICNNEZBE . RE—A VI
WMLET

—Hh o

BARTUVHTE—R:

FN+R¥—%3~ SWHRIFL T3L, MARTUVIE
—RIEED RE—AVYIT—HDBRBICRBLET .
X INEF /A ZBRONBHNEA. F—K
—MJ'J‘OX)&[«. U—TREICHEDET,

Wenn die Anzeigelampe zum Beenden des Pairing-Modus aus ist,

geht die Tastatur in den Ruhezustand iiber.

gefunden wird, geht die Tastatur nach 30 Sekunden in
den Ruhezustand.

Empfangers verwenden.Wenn das gepaarte Gerat nicht

1. Emparejamiento Bluetooth:

Cambie el interruptor de modo a BT, pulse prolongadamente la
combinacion de teclas FN+Q/W/E durante 3-5 segundos, el
teclado entra en el estado de codificacion, la luz indicadora
azul/amarilla/blanca parpadea rapidamente, busque el teclado
bluetooth en el dispositivo y conéctelo, después podra utilizarlo.
Después de conectar diferentes dispositivos por Bluetooth,
pulse brevemente la combinacion de teclas FN+Q/W/E para
cambiar entre diferentes dispositivos Bluetooth. Si la luz
indicadora de salida del modo de emparejamiento esta apagada,

Cambia el interruptor de modo a 2.4G, el indicador de
la tecla R parpadea, conecta el receptor y podras
utilizar el teclado

Modo de emparejamiento fuerte:

Mantenga pulsada la combinacion de teclas FN + R
durante 3-5 segundos para entrar en el modo de
emparejamiento fuerte, el indicador de la tecla R
parpadeara en verde rapidamente, puede utilizar el

pro— e e per passare da un dispositivo Bluetooth all'altro. Se la verde; & possibile utilizzare la tastiera dopo aver collegato il
tRiER EEEX tRiER hEEEX tRiER tRiE hEEEX spia di uscita dalla modalita di accoppiamento & spenta, ricevitore. Se il dispositivo accoppiato non viene trovato, la HHEADEAETRT S el teclado entra en estado de hibernacion. teclado despu_e‘s de conectar el receptor.si no se )
F1 F1 En+F1 RESE- F1 En+F1 E1 la tastiera entra in stato di ibernazione. tastiera si spegnera dopo 30 secondi. LTVW3HBa. ¥R encuentra el dispositivo emparejado, el teclado entrara
o= en reposo después de 30 segundos.
F2 F2 FreF2 | RESE: F2 Fn+F2 F2
F3 F3 Fn+F3 | SRER D Fn+F3 F3 m m m
Fé4 F4 Fn+F4 | REFBEIIR F4 LR F+Fé Fé4 . ™ . T AE
Anleitungen fiir Blinkleuchten #A S XA
F5 F5 Fn+F5 =EHS F5 REFS Fn+F5 F5 I . I . 7 . I .
[ 6 FneF6 | B 6 Por] FreF6 Fo nstructions relatives au temoin lumineux Funktion Definition Position des Indikators Anzeigemodus 715 "ol HA|7| 91K HA R2E
F7 F7 Fn+F7 i F7 i Fn+F7 F7 Fonction Définition ‘ Position de l'indicateur ‘ Mode d'indication Caps o erriegelur i aus Caps o 3 BAIS ®2 SiM BEAIS 17|
F8 F8 Fn+F8 | BRUE(E F8 BERIEE Fn+F8 F8 Caps ° Voyant de verrouillage Voyant de déverrouillage éteint Schloss WIN Schiiissel o erriegelur . aus WIN 7| B2 o A3 EAIS M3 % BAIS 17|
4 9 Fn+F9 g 9 Tt Fn+F9 4 Verrouiller la clé WIN o Voyant de verrouillage Voyant de déverrouillage éteint
F10 F10 Fn+F10 | 8% F10 #ER Fn+F10 F10 Funktion Definition Position des Indikators Anzeigemodus 715 el HEAI7| 1% HA R2E
F11 F11 FneF11 | PR F11 | DIREAK Fn+F11 F11 Fonction Définition \ Position de I'indicateur \ Mode d'indication Schwache Batterie Schnelles Blinken HiER 5 e Zure
F12 F12 Fn+F12 | RESE F12 RESE Fn+F12 F12 Pile faible Clignotement rapide Aufladen ° Lichtistan el Q EAIS0| AN QUL
ctrl Ctrl ctrl Control K350 Chargement ° Le voyant est allumé Vollsténdig aufgeladen Lichter aus od B ESS]
Win Win Fn+Esc ;g;ﬁgg Win Option FN+Esc |{REH™ Entiérement chargé Extinction des feux o
] . . . Iz A =
TS T At | Command 8 Produkt-Parameter Knopf Multimedia Funktion HE o7y B HE[D|C|0f 7|5
Paramétres du produit Bouton Fonction multimédia Anzahl der Tasten:82 Kurzer Druck auf den Multimediaknopf: Einschalten des 7] = DE:HD‘ Clof =28 BA FEUCE Al2E/8ANE
2. MAC/WINRSINEE: 3. MAC/WIN XT38 R _ o ) ProduktgroBe:332X140X38MM Tons/Stummschaltung H& 37|: 332X140X38MM Lk - .
— — promey Nombre de touches : 82 Bréve pression sur le bouton multimédia : activer le Lebensdauer der Tasten:50 Millionen Mal Drehen im Uhrzeigersinn: Lautstarke erhghen 7‘74 . 59et 9 AlA :*%’B% =] 7£ =5 nOEVEl o o
Fn+Q ERYMRIEF1, KIR3-5P B EF1 573 INEEEX Ea\l[e c:ju p(ocﬂjult : 332?1 40;(38!\1?_/1 deol ion/melgre enl sourdlr(\je uilles d Verbindungsmodus:2.4G/Kabel/BT Gegen den Uhrzeigersinn drehen: Lautstérke verringern. :‘HH E%;E% Af){)o .JA/hBT A7 Hto geto 2 =2|Me: 282 ZQLICH
= — — pP———n — urée de vie des touches : 50 millions de fois ourner dans le sens des aiguilles d'une montre : Batteriekapazitat:4000mAh 82 m,
FnW SHRMRIES2, KE3-SHEMEF2 Fn+X KIANTHE B Mode de connexion : 2.4G/Wired/BT augmenter le volume Tourner dans le sens inverse des P
Fn+E SIRIRIET3, KiR3-SPEMEF3 [y FEHITHE Capacité de la batterie : 4000mAh aiguilles d'une montre : diminuer le volume.
Modus-Umschaltung oc Hz
Fn+R K13-512.4GEX Fn+Enter EEREASR h d d e
- HEWINGE P Changement de mode 1. Bluetooth-Kopplung: 2.2.4G-Modus: Kippen Sie den Schalter nach links EEE2 HoY 224G BE:
Fr+L_Win AW Fre? EHHTE 1. Appairage Bluetooth : 2.2.4G mode : Schalten Sie den Modusschalter auf BT um, driicken Sie lange die Schalten Sie den Modusschalter auf 2.4G um, die BE AQIX|E BTZ MBI FN+Q/W/E 7| XS 3~5%7F BE AQIK|S 24GE HESHH R 7| EAISO| Z40|2
Fn+BackSpace | BE&ELFIRIBVERS Fn+l EEHRE - Basculez le commutateur de mode sur BT, appuyez Basculez le commutateur de mode sur 2.4G, le voyant de la Tastenkombination FN+Q/W/E fir 3-5 Sekunden, die Tastatur Anzeige der Taste R blinkt, schlieen Sie den Empfanger 2 FEE 7B DY YEoh ol TR B e FU7IE A F|HES ALBE £ AT
longuement sur la combinaison de touches FN+Q/W/E touche R clignote, branchez le récepteur et vous pouvez gehtin den Codierungszustand uiber, die blau/gelb/weilte an und Sie kdnnen die Tastatur verwenden HA|SO| W22 ZEOID] YAOM 7|25 2RFAE ROt =
EENFF BRI I B AN, KRANRFTF AN Fn+e EEHEE - pendant 3-5 secondes, le clavier entre dans I'état de utiliser le clavier. Anzeigeleuchte blinkt schnell, finden Sie die Bluetooth-Tastatur HZsh 2 ALBY # AUsLICL R 2o mojY 2L o
H24GHER, PANEEES, GUNEFES codage, le voyant b\eu/’Jaune/blanc clignote rapidement auf dem Gerat und verbinden Sie sie, dann kénnen Sie sie Starker Pairing-Modus: SREAR CE XS AZo 2 IN+Q/W/E 7| =82 B FN+R 7| 288 3~5%7F ZH =2f 233 Hojg
- , , . Fn+—> EENRE + trouvez le clavier bluetooth sur I'appareil et connectez-le Mode d'appairage fort verwenden. Halten Sie die Tastenkombination FN+R 3-5 Sekunden S20CHE SREA ZX| 70 Mk > QB LICL HOojd RE RE2 SO{7HDI R 7| HAISO| SMo2 wa
vous pouvez alors I'utiliser " Appuyez longuement s‘ur la combinaison de touches FN+R Nachdem Sie verschiedene Geréte per Bluetooth verbunden lang gedriickt, um in den Strong Pairing Modus zu 2 BEASO| HA|H 7|RE7} 2|t X REZ FMEHE L|CH ZEo| $=AI7|E HASH S I HEE ALY 5=
Aprés avoir connecté différents appareils par Bluetooth, pendant 3 a 5 secondes pour entrer dans le mode haben, driicken Sie kurz die Tastenkombination FN+Q/W/E, um gelangen, die Anzeige der Taste R blinkt schnell griin, oo Hoge XS X Rt 30% F0f
' zwischen den verschiedenen Bluetooth-Geréten zu wechseln. Sie konnen die Tastatur nach dem Einstecken des J|2E0t HY B2 FMetg Lt



Instruktioner for indikatorlampa

Funktion Definition Indikatorens position ‘ Modalita di indicazione
Caps o Laslampa Lasa upp lampa av
Las WIN-nyckel i Laslampa Lasa upp lampa av

Funktion Definition

Lag batteriniva

Indikatorens position ‘ Modalita di indicazione

Snabb blinkning

Laddning o Lampan ar tand
Fullt laddad Slack lamporna
Produktparameter Ratt Multimedia Funktion

Antal tangenter: 82

Produktstorlek: 332X140X38MM
Nyckelns livslangd: 50 miljoner ganger
Anslutningslage: 2.4G/kabel/BT
Batterikapacitet: 4000mAh

Vixling av lage

1. Koppling till Bluetooth:

Vixla ligesomkopplaren till BT, tryck lange pa FN +Q / W
/ E-tangentkombinationen i 3-5 sekunder, tangentbordet
gar in i kodningstillstandet, den bla / gula / vita
indikatorlampan blinkar snabbt, hitta tangentbordets
Bluetooth pa enheten och anslut den, sa kan du anvanda
den.

Nar du har anslutit olika enheter via Bluetooth, tryck kort
paFN+Q/W/E- tangenlkomblnatlonen for att vaxla
mellan olika Bluetooth-enheter. ) for
utgangsparningslage ar slackt gartangentborde( ini
vilolage.

Kort tryck pa mt
Vrid medurs: 6ka volymen
Vrid moturs: minska volymen.

ten: Sla pa ljudet/avstangning

2.2.4G-| Iage

Vaxla |2 1 till 2.4G, R-tanger n
blinkar, anslut mottagaren och du kan anvéanda
tangentbordet

Starkt parningslage:

Tryck Inge och hall FN + R-tangentkombinationen i 3-5
sekunder for att ga in i det starka parningslaget,
R-tangentindikatorn blinkar grént snabbt, du kan anvianda
tangentbordet efter att ha anslutit mottagaren.om den
parade enheten inte hittas kommer tangentbordet att ga i
vilolage efter 30 sekunder.

Pokyny k indika¢nimu svétlu

Definice funkci Poloha indikatoru

Caps o

Kontrolka uzaméeni Kontrolka odeméeni vypnuta

Rezim indikace

Lock the WIN key o

Kontrolka uzaméeni Kontrolka odeméeni vypnuta

Definice funkei Poloha indikatoru

Rezim indikace

Vybita baterie Rychlé blikani
Chargement ° Svétlo sviti
Plné nabité Svétla nesviti
Parametr produktu Multimedialni funkce knofliku

Pocet tlacitek: 82

Velikost vyrobku: 332X140X38MM
Zivotnost klice: 50 miliont pouziti
Rezim pfipojeni: 2.4G / kabelovy / BT
Kapacita baterie: 4000 mAh

P SV TR
Prepinani rezimd

1. Parovani Bluetooth:

Prepnéte prepinac rezimu na BT, dlouze stisknéte
kombinaci klaves FN+Q/W/E na 3-5 sekund, klavesnice
prejde do stavu kédovani, modra/zluta/bila kontrolka
rychle blika, najdéte klavesnici bluetooth v zafizeni a
pripojte ji, pak ji muzete pouzivat.

Po pripojeni riznych zafizeni pomoci Bluetooth muzete
kratkym stisknutim kombinace klaves FN+Q/W/E
prepinat mezi riiznymi zafizenimi Bluetooth. Pokud
kontrolka rezimu ukonéeni parovani nesviti, klavesnice
prejde do stavu hibernace.

Kratké stisknuti multimedialniho knofliku: Zapnuti
zvuku/ztlumeni zvuku

Otaceni ve sméru hodinovych ruci¢ek: zvyseni hlasitosti
Otoceni proti sméru hodinovych rucicek: snizeni hlasitosti.

2.Rezim 2.4G:
Prepnéte prepinac rezimu na 2.4G, blika indikator klavesy R,
pfipojte prijima¢ a mizete pouzivat klavesnici.

Rezim silného parovani:

Dlouhym stisknutim a podrzenim kombinace klaves FN+R po
dobu 3-5 sekund prejdete do rezimu silného parovani,
indikator klavesy R bude rychle blikat zelené, po zapojeni
pfijimace muzete klavesnici pouzivat.Pokud neni nalezeno
sparované zafizeni, klavesnice se po 30 sekundach uspi.

Kontrolinés lemputeés instrukcijos

Funkcijos apibrézimas Indikatoriaus padétis Indikacijos rezimas

Caps o

Uzrakinimo lemputé Atrakinimo lemputé isjungta

Uzrakto WIN raktas °

Uzrakinimo lemputé Atrakinimo lemputé isjungta

I$sikroves akumuliatorius

Funkcijos apibrézimas Indikatoriaus padétis Indikacijos rezimas

Greitas mirkséjimas

o

Jkrovimas

Sviesa jjungta

Visiskai jkrautas

Sviesa uzgesusi

Produkto parametras
Klavisy skaicius: 82

Produkto dydis: 410,37X143,68X41,5MM
Raktas tamauja 50 milijony karty

Rysio rezimas: 2.4G / laidinis / BT
Akumuliatoriaus talpa: 4000 mAh

Rezimo perjungimas

1. Bluetooth susiejimas:

Perjunkite rezimo perjungiklj j BT, ilgai paspauskite
FN+Q/W/E klavisy kombinacija 3-5 sekundes, klaviattra
pereis j kodavimo bliseng, mélyna/geltona/balta
indikatoriaus lemputé greitai mirkseés, suraskite
.Bluetooth” klaviatiirg jrenginyje ir prijunkite jg, tada
galésite jg naudoti.

Prijunge skirtingus jrenginius ,Bluetooth*, trumpai
paspauskite FN+Q/W/E klavisy kombinacija, kad
perjungtuméte skirtingus ,Bluetooth” jrenginius. Jei
i8€jimo i$ susiejimo rezimo indikatoriaus lemputé
nedega, klaviatlira pereina j hibernacijos biiseng.

Rankenéle Dauglalypes terpés funkcija

Trumpas

: jungti

garsa / isjungti garsg
Pasukite pagal laikrodzio rodykle: padidinkite garsuma
Pasukite pries laikrodzio rodykle: sumazinkite garsa.

2.2.4G rezimas:
Perjunkite rezimo jungiklj j 2.4G, mirksi R klaviso
indikatorius, prijunkite imtuva ir galite naudoti klaviatiira.

Stipraus suporavimo rezimas:
Jei nerandamas suporuotas jrenginys, po 30 sekundziy
klaviatdra bus uzmigdyta.
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Instructies knipperlicht

Functie Definitie Positie indicator

[o]

‘ Indicatiemodus

Caps Lampje vergrendelen Lampje ontgrendelen uit

WIN-slot ° Lampje vergrendelen Lampje ontgrendelen uit

Functie Definitie Positie indicator ‘ Indicatiemodus

Batterij bijna leeg Snel knipperen

o

Opladen Licht is aan
Volledig opgeladen Licht uit
Productparameter Knop Multimedia Functie

Aantal toetsen: 82

Productgrootte: 332X140X38MM

Het zeer belangrijke leven: 50 miljoen keer
Verbindingswijze: 2.4G/Draad/BT
Batterijcapaciteit: 4000mAh

Kort indrukken van de multimediaknop: geluid
inschakelen/ dempen

Rechtsom draaien: volume verhogen

Draai tegen de klok in: volume verlagen.

Modus schakelen

1. Bluetooth-koppeling:

Schakel de modusschakelaar naar BT, druk lang op de
toetsencombinatie FN+Q/W/E gedurende 3-5 seconden,
het toetsenbord gaat over in de coderingsstatus, het
blauw/geel/witte indicatielampje knippert snel, zoek het
bluetooth-toetsenbord op het apparaat en sluit het aan,
daarna kun je het gebruiken

Nadat u pp: via hebt
verbonden, drukt u korl op de toetsencombinatie
FN+Q/W/E om tussen de verschillende Bluetooth-ap-
paraten te schakelen. Als het indicatielampje van de
koppelingsmodus uit is, gaat het toetsenbord in de
slaapstand.

2.2.4G-modus:

Schakel de modusschakelaar naar 2.4G, de R-toetsindicator
knippert, sluit de ontvanger aan en u kunt het toetsenbord
gebruiken.

Sterke koppelingsmodus:

Houd de toetsencombinatie FN+R 3-5 seconden lang
ingedrukt om de sterke koppelingsmodus te activeren, de
R-toetsindicator knippert snel groen en u kunt het
toetsenbord gebruiken nadat u de ontvanger hebt
aangesloten. Als het gekoppelde apparaat niet wordt
gevonden, gaat het toetsenbord na 30 seconden in de
slaapstand

Jelz6lampa utasitasok

Funkcié meghatarozasa Jelz6 pozicidja Jelzési mod
Caps o Zarfény Kikapcsolt zarfény
o

Lock the WIN key Zarfény Kikapcsolt zarfény

Jelzési méd

Funkcié meghatarozasa

Jelz6 pozicidja

Alacsony toltottséqd akkumulator Parpadeo rapido

Toltés o Luz encendida
Teljesen feltoltve Luces apagadas
Termék paramétere Multimédia funkcio
A billentyik szama: 82 A édias gomb rovid megny : A hang/néma

Termék mérete: 332X140X38MM
Kulcs élettartama: 50 milliészor
Csatlakozési mod: 2.4G/vezetékes/BT
Akkumulator kapacitas: 4000mAh

kapcsolasa

Forgatas az 6ramutaté jarasaval megegyez6 iranyba:
hanger6 névelése

Forgatas az 6ramutaté jarasaval ellentétes iranyba:
csokkenti a hanger6t.

Uzemmod valtas

1. Bluetooth parositas:

Kapcsolja at az tizemmaddkapcsolét BT-re, nyomja meg
hosszan az FN+Q/W/E billentyikombinaciét 3-5
masodpercig, a billentyiizet kodolasi allapotba keriil, a
kék/sarga/fehér jelzGfény gyorsan villog, keresse meg a
billentyiizet bluetooth funkcidjat a késziiléken és
csatlakoztassa majd hasznalhaqa

Miutén kiilo tt

2.2.4G méd:

Kapcsolja at az izemmaodkapcsolot 2.4G-re, az R
billentydjelzé villog, csatlakoztassa a vevét, és mar
hasznalhatja is a billenty(zetet.

Erés parositasi mod:

Az FN+R billentyiikombinaciot 3-5 masodpercig hosszan

lenyomva tartva beléphet az er6s parositasi modba, az R

Bluetooth-on keresztiil, nyomja meg réviden az billentyii jelzéje gyorsan zdld szinnel villog, a vevéegység

FN+Q/W/E blllentyukcmblnaclol a kulonbozo csatlakoztalasa utan hasznalhatja a billentyiizetet. 30
Z6tti valtash dperc utan, ha a parositott eszkdz nem talalhato, a

modbol vald kilépés Jelzolenye klalsnk a blllentyuzet billentyiizet alvé tizemmédba kapcsol.

hibernalt allapotba kertil.

FCC Warnning

c

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modlflcatlons not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used
in portable exposure condition without restriction

FCC B

C
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Instrucoes da luz indicadora

Defini¢do da fungéo

Caps o

Luz de bloqueio Luz de desbloqueio desligada

‘ Posigao do indicador ‘ Modo de indicagao

Bloguear chave WIN o

Luz de bloqueio Luz de desbloqueio desligada

Defini¢ao da fungao ‘ Posigao do indicador

Bateria fraca

Modo de indicagao

Intermiténcia rapida

Carregamento °

Aluz esta acesa

Totalmente carregado

Luz apagada

Parametro do produto

Numero de teclas: 82

Tamanho do produto: 332X140X38MM
Vida dtil das teclas: 50 milhdes de vezes
Modo de ligagao: 2.4G/Com fios/BT
Capacidade da bateria: 4000mAh

Comutagao de modo

1. Emparelhamento Bluetooth:

Mudar o interrutor de modo para BT, premir longamente a
combinagéo de teclas FN+Q/W/E durante 3-5 segundos,
o teclado entra no estado de codificagao, a luz indicadora
azul/amarela/branca pisca rapidamente, encontrar o
teclado bluetooth no dispositivo e liga-lo, depois pode
utiliza-lo.

Depois de ligar diferentes dispositivos por Bluetooth,
premir brevemente a combinagéo de teclas FN+Q/W/E
para alternar entre diferentes dispositivos Bluetooth. Se a
luz indicadora de saida do modo de emparelhamento
estiver apagada, o teclado entra no estado de
hibernagao.

Botao Fungdo multimédia

Pressao breve no botao multimédia: ligar o som/mudo
Rodar no sentido dos ponteiros do reldgio: aumentar o
volume

Rodar no sentido contrario ao dos ponteiros do relégio:
diminuir o volume.

2.Modo 2.4G:
Mudar o interrutor de modo para 2.4G, o indicador da tecla R
pisca, ligar o recetor e pode utilizar o teclado

Modo de emparelhamento forte:

Premir e manter premida a combinagao de teclas FN+R
durante 3-5 segundos para entrar no modo de
emparelhamento forte, o indicador da tecla R pisca
rapidamente a verde, pode utilizar o teclado depois de ligar o
recetor. Se o dispositivo emparelhado néo for encontrado, o
teclado entra em modo de espera apds 30 segundos.

006nyieg evoeKTIKAG AvXVviag

Optopdg AetToupyiag ©¢on deikTn

Caps o

dwTeLv) EVOEIEN KAELOWHATOG dwWTELVN) EVOEIEN EEKAEIBWHATOG OPNOTH

AetToupyia €voelgng

KAeidwpa WIN key o

dwTeLv) EVOEIEN KAEOWHATOG dwWTELVN) EVOEIEN EEKAEIBWNATOG OPNOTH

Optopdg AetToupyiag O¢on deikTn

XapnAn pnarapia

AetToupyia €voelgng

Taxeia avakapmi

®opTIoN °

To pwg eivat avappévo

MARpwG popTiopévn

Ta pwTa oprivouy

y oy
MopapeTPOG TPOIOVTOG
AplBOG TARKTpWV: 82

Méyebog TpoidvTog: 332X140X38MM

Baoikn dtdipketa Zwrig: 50 EKATOUHUPLA POPES
Aettouvpyia obvdeang: 2.4G/evolppato/BT
XwpnTikOTNTa pnatopiag: 4000mAh

EvaAAayn Aettovpyiag

1. Z0Zevén Bluetooth:

ANNGETE TO BlakOMTN AetToupyiag o€ BT, MOTHGTE MAPOATETAUEVA TO

ouvbuaouo MARKTpwY FN+Q/W/E yia 3-5 SeutepdAenta, To

TIANKTPOAOYLO ELCEPXETAL TNV KATAGTAGN KWlKomMoinang, n
WmAg/kiTpVN/AeuKT EVBEIKTIKH AUXVia avaBoaBrveL ypriyopa,
Bpeite To MANKTPOASYL0 bluetooth aTn cuokeur KaL GLVEESTE TO,

OTN GUVEXELD HTIOPEITE VO TO XPNOLOTIOL|OETE.

MEeT& T GUVEEGN SLAPOPETIKWY CUCKELWV HEGw Bluetooth,
TATAOTE GOVTOPA TO GLVEVOGHS TIAAKTPWY FN+Q/W/E yia
evaAAayn HETOEL dlapopeTikwv cuokevwv Bluetooth. Edv n

EVBEIKTIKI Auvia e§660u amd Tn Aettovpyla TevENg elvat oBnoTh,
TO MANKTPOAOYLO ELCEPXETAL OE KATAOTAGN AVAGTOANG Aettoupyiag.

Part name

Koupmid moAvpéowv Aettoupyia

Z0VTOHO MATNHA TOU KOUUTIOU TIOAVPEGWV:
Evepyormoinon Tou rixou / oiyaon

Neplotpopr) Se§16aTPOPA: ALENON TNG EVTAONG
FuploTe aploTEPOOTPOPA: LEIWON TNG EVTAONG.

2.MAettoupyia 2.4G:

ANAGETE TO SlakOTTN A€tToLpYiog oe
2.4G, n €vdelgn Tou MARKTPOL R
avaBooBrivel, cuvEEoTE To HEKTN Kal
UTOPELTE VA XPNOOTIO|CETE TO
TANKTPOAOYIO.

Aettoupyia loxupnig ZevEng:

Edv bev Bpebel N cuokevn Tov €xeL
0OuVEEDEL, TO TANKTPOAOYLO Ba pETABEL o€
KOTAOTOON OVOOTOANG AELTOUPYIAG HETH
ano 30 deutepdAemTa.

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T11364

O: Indicates that the content of harmful substances in all homogeneous materials of the
component is below the limit requirements specified in GBfT26572.

X: indicates that the content of the hazardous substance in at least one homogeneous material
of the component exceeds the limit requirements specified in GB26572.

The components marked with "X" on the form cannot be replaced with harmful substances due
to limitations in global technological development.

electronic components, etc;

above components.

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T11364
Printed circuit board components *: including printed circuit boards and their components,

Depending on the product model, the product you purchased may not contain all of the

®

Electronic and electrical products sold within the territory of the People's Republic
of China must be marked with this mark, the number in the mark represents the
environmental protection life of the production under normal use.
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Merkkivalo Ohjeet

Toiminnon méaritelma llmaisimen asento

[o]

‘ limoitustila

Caps Lukitusvalo Lukituksen avausvalo pois paalta

o

Lukitse WIN-avain Lukitusvalo Lukituksen avausvalo pois paalta

Toiminnon méaritelma llmaisimen asento ‘ limoitustila

Akku tyhja Nopea vilkkuminen

o

Lataus Valo on paalla

Taysin ladattu Valot sammuvat

Tuotteen parametri

Nappéinten lukumaara: 82

Tuotteen koko: 332X140X38MM
Avaimen kayttsika: 50 miljoonaa kertaa Lt
Yhteystapa: 2.4G/Wired/BT Kéaanna
Akun kapasiteetti: 4000mAh

Nuppi Multimedia-toiminto

MuI‘timedianupin lyhyt painallus: Kytke aani paalle/mykista

itta

Tilan vaihtaminen

1. Bluetooth-pariliitanta:

Kaannd tilakytkin BT:hen, paina pitkaan FN+Q/W/E-nap-
painyhdistelm&a 3-5 sekunnin ajan, ndppaimisto siirtyy
koodaustilaan, sininen/keltainen/valkoinen merkkivalo
vilkkuu nopeasti, etsi ndgppaimiston bluetooth-laite

2.2.4G-tila:
K&anna tilakytkin 2.4G:hen, R-nappaimen merkkivalo vilkkuu,
kytke vastaanotin ja voit kayttaa nappaimistoa.

Vahva pariliitostila:

laitteesta ja liita se, sitten voit kayttaa sita. -ndppédimen merkkivalo vilkkuu nopeasti vihreéné voit
Kun olet yhdistanyt eri laitteita Bluetoothilla, voit vaihtaa kaynaa El nen

eri Bluetoott valilla lyhyesti Jalkeen Jos pariliitettya laitetta ei I6ydy, nappalm\slo siirtyy
FN+Q/W/E-nappz distelmaa. Jos pariliitostil potilaan 30 sekunnin kuluttua.

poistumisen merkkivalo sammuu, nappaimisto siirtyy

lepotilaan.

Instructiuni privind indicatorul luminos

Definitia functiei Pozitia indicatorului Modul de indicare

[o]

Caps Lumina de blocare Lumina de deblocare stinsa

Lock the WIN key o Lumina de blocare Lumina de deblocare stinsa

Definitia functiei Pozitia indicatorului Modul de indicare

Baterie descarcata Clipire rapida

o

incarcare Lumina este aprinsa

Complet incarcata Luminile sunt stinse

Parametrul produsului

Numér de taste: 82

Dimensiunea produsului: 332X140X38MM
Durata de viata a tastelor: 50 de milioane de ori Rotiti in sensul acelor de ceasornic: mariti volumul
Mod de conectare: 2.4G/Cablu/BT Rotiti in sensul invers acelor de ceasornic: reduceti
Capacitatea bateriei: 4000mAh volumul.

Buton Functie multimedia

Apasare scurta pe butonul multimedia: porniti
sunetul/inchideti sonorul

Comutarea modului

1. Asocierea Bluetooth:

Comutati comutatorul de mod pe BT, apasati lung
combinatia de taste FN+Q/W/E timp de 3-5 secunde,
tastatura intra in starea de codare, indicatorul luminos
albastru/galben/alb clipeste rapid, gasiti tastatura Modul de imperechere puternica:

bluetooth pe dispozitiv si conectati-o, apoi o puteti Apasati lung si tineti apasata combinatia de taste FN+R
utiliza. timp de 3-5 secunde pentru a intra in modul de

Dupa conectarea diferitelor dispozitive prin Bluetooth, imperechere puternica, indicatorul tastei R va clipi rapid in
apasati scurt combinatia de taste FN+Q/W/E pentru a verde, puteti utiliza tastatura dupa conectarea receptorului.
comuta intre diferite dispozitive Bluetooth. Daca lumina daca dispozitivul imperecheat nu este gasit, tastatura va
indicatoare a modului de iesire din imperechere este intra in modul de asteptare dupa 30 de secunde.

stins, tastatura intrd in stare de hibernare.

2.Mod 2.4G:
Treceti comutatorul de mod la 2.4G, indicatorul tastei R
clipeste, conectati receptorul si puteti utiliza tastatura

Warranty Service

Dear user,this warranty card is the proof of your future warranty application,please
cooperatewith the seller to fill it out and keep it for future use!

User name Email

Contact number Postal code

Mailing address

Product information

Product name Product number

Product barcode / Serial number / Batch number

Vendor information

Name

Address

Contact number Postal code

Sales date Invoice number

Remark

AN /Licensee: SRIYITIERIREIFFHL K BHPR/AS)/Shenzhen Qishun Innovation
Technology Development Co., Ltd

HER Manufacturer: SRYIFI SIREIFHN K BAHIR/AE/Shenzhen Qishun Innovation
Technology Development Co., Ltd

Ml /Address: SRYITI ALK RARIE L3t KA S R RIS RO T A AL
1906/1906, block a, rongchuang Zhlhw building, intersection of Longsheng Road and
Jinglong Jianshe Road, Shangfen community,

Minzhi street, Longhua District, Shenzhen

& R IRSS BiE/Service supervision hotline: 400-885-8808

BRSSHRFE/E-mail: service@keesion.com
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Product No:
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